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notamment en cas de désaccord entre les 
Parties au conflit sur l'application ou l'inter- 
prétation des dispositions de la présente 
Convention, les Puissances protectrices pré- 
teront leurs bons offices aux fins de règle- 
ment du différend. 

A cet effet, chacune des Puissances pro- 
tectrices pourra, sur l'invitation d'une Partie 
ou spontanément, proposer aux Parties au 
conflit une réunion de leurs représentants et, 
en particulier, des autorités chargées du sort 
des blessés et malades, ainsi que des mem- 
bres du personnel sanitaire et religieux, 
éventuellement sur un territoire neutre con- 
venablement choisi. Les Parties au conflit 
seront tenues ,'de donner suite aux proposi- 
tions qui leur seront faites dans ce sens. Les 
Puissances protectrices pourront, le cas 
échéant, proposer à l'agrément des Parties 
au conflit une personnalité appartenant à 
une Puissance neutre, ou une personnalité 
déléguée par le Comité international de la 
Croix-Rouge, qui sera appelée à participer 
à cette réunion. 

CHAPITRE II  

Des blessés, et des malades. 

ARTICLE 12 
Les membres des forces armées et les 

autres personnes mentionnées à l'article 
suivant, qui seront blessés ou malades, dev- 
ront être respectés et protégés en toutes 
circonstances. 

Ils seront traités et soignés avec humanité 
par la Partie au conflit qui les aura en son 
pouvoir, sans aucune distinction de carac- 
tère défavorable basée sur le sexe, la race, 
la nationalité, la religion, les opinions poli- 
tiques ou tout autre critère analogue. Est 
strictement interdite toute atteinte à leur 
vie et à leur personne et, entre autres, le fait 
de les achever ou de les exterminer, de les 
soumettre à la torture, d'effectuer sur eux 
des expériences biologiques, de les laisser de 
façon préméditée sans secours médical, ou 
sans soins, ou de les exposer à des risques 
de contagion ou d'infection créés à cet effet. 

ly in cases of disagreement between the Par- 
ties to the conflict as to the application or 
interpretation of the provisions of the pre- 
sent Convention, the Protecting Powers shall 
lend their good offices with a view to settling 
the disagreement. 

For this purpose, each of the Protecting 
Powers may, either at the invitation of one 
Party or on its own initiative, propose to 
the Parties to the conflict a meeting of their 
representatives, in particular of the autho 
rities responsible for the wounded and sick, 
members of medical personnel and chaplains, 
possibly on neutral territory suitably chosen. 
The Parties to the conflict shall be bound to 
give effect to the proposals made to them for 
this purpose. The Protecting Powers may, 
if necessary, propose for approval by the 
Parties to the conflict, a person belonging to 
a neutral Power or delegated by the Inter- 
national Committee of the Red Cross, who 
shall be invited to take part in such a 
meeting. 

CHAPTER II 

Wounded and Sick. 

ARTICLE 12 
Members of the armed forces and other 

persons mentioned in the following Article, 
who are wounded or sick, shall be respected 
and protected in all circumstances. 

They shall be treated humanely and cared 
for by the Party to the conflict in whose 
power they may be, without any adverse di- 
stinction founded on sex, race, nationality, 
religion, political opinions, or any other si- 
milar criteria. Any attempts upon their lives, 
or violence to their persons, shall be, strictly 
prohibited; in particular, they shall not be 
murdered or exterminated, subjected to tor- 
ture or to biological experiments; they shall 
not wilfully be left without medical assist- 
ance and care, nor shall conditions exposing 
them to contagion or infection be created. 


